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(DE) Bes mmungsgemäße Verwendung
(GB) Intended use / (FR) U sa on conforme / (NL) Beoogd gebru k / (PL) Stosowan e zgodn e z przeznaczen em /

(NO) R k g bruk / (DK) Korrekt brug / (SE) Avsedd användn ng / (FI) Määräystenmuka nen käy ö
(IT) Imp ego appropr ato / (ES) Uso prescr to / (CZ) Pou tí v sou adu s ur ením / (PT) U zação correta / (GR)

(DE) Als Klemmleuchte im Innenbereich (GB) Provided for use as clip light, indoors
(FR) En tant que lampe à pince, à l'intérieur (NL) Als klemlamp binnenshuis
(PL) Jako lampa zaciskowa do wn trz (NO) Som klemmelys innendørs
(DK) Som klemmelys indendørs (SE) Används som klämlampa inomhus
(FI) Käy ö sisä ojen klipsivalaisimena (IT) Impiego come lampada con morse o in ambien interni
(ES) Empleo en tanto lámpara de pinza en interiores (CZ) Pou ití jako svorkové sví dlo v interiéru
(PT) Aplicação como candeeiro de mola em interiores (GR)

(DE) L eferumfang
(GB) Package contents / (FR) Contenu de la livraison / (NL) Bij de levering inbegrepen / (PL) Zakres dostawy / (NO) Levering /

(DK) Leveringsomfang / (SE) Leveransomfa ning / (FI) Toimitussisältö / (IT) Fornitura / (ES) Volumen de suministro /
(CZ) Rozsah dodávky / (PT) Material fornecido / (GR)

(DE)
1 Klemmleuchte
Montagematerial
Montageanleitung

(GB)
1 Clip light
Installa n hardware
Moun ng instruc ns

(FR)
1 Lampe à pince
Matérial de montage
Instruc ns de montage

(NL)
1 Klemlamp
Monteringsmateriale
Montagehandleiding

(PL)
1 Lampa zaciskowa
Elementy monta owe
Instrukcja monta u

(NO)
1 Klemmelys
Monteringsmateriale
Brukerveiledning

(DK)
1 Klemmelys
Monteringsmateriale
Brugervejledning

(SE)
1 Klämlampa
Monteringsmaterial
Monteringsanvisning

(FI)
1 Klipsivalaisin
Asennus materiaali
Asennusohjeet

(IT)
1 Lampada con morse o
Materiale di montaggio
Istruzioni di montaggio

(ES)
1 Lámpara de pinza
Material de montaje
Instrucciones de montaje

(CZ)
1 Svorkové sví dlo
Materiál pro montá
Návod k montá i

(PT)
1 Candeeiro de mola
Material de montagem
Instruções de montagem

(GR)
1

Incl. LED Board: L9002795
230V ~ 50Hz

IP 20

     4 6W LED / 5W Total
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(DE) Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energiee zienzklasse
(EN) This product contains a light source of energy e ciency class
(FR) Ce produit comprend une source de lumière de classe d’e cience énergé que
(NL) Dit product bevat een lichtbron van energie-e ciën klasse
(PL) Produkt ten zawiera ród o wiat a o klasie efektywno ci energetycznej
(NO) De e produktet inneholder en lyskilde i energie ek vitetsklasse
(DK) De e produkt indeholder en lyskilde af energie ektklasse
(SE) Denna produkt innehåller en ljuskälla i energie ek vitetsklass
(FI) Tämä tuote sisältää energiatehokkuusluokan valonlähteen
(IT) Questo prodo o con ene una sorgente luminosa della classe di e cienza energe a
(ES) Este producto con ne una fuente de luz de la clase de e ciencia energé a
(CZ) Tento výrobek obsahuje sv telný zdroj t ídy energe ké ú innos
(PT) Este produto contém uma fonte de luz da classe de e iência energé a D
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(GR)
(SK) Tento výrobok obsahuje zdroj svetla triedy energe kej efek vity

QR EAN

4251911779790

(DE) Durch einen Fachmann austauschbare Lichtquelle (nur LED)
(EN) Replaceable (LED only) light source by a professional.
(FR) Source de lumière remplaçable (LED uniquement) par un professionnel.
(NL) Lichtbron (alleen led) te vervangen door een professional.
(PL) Wymienne (tylko LED) ród o wiat a wykonane przez profesjonalist .
(NO) Utski bar (kun LED) lyskilde av en profesjonell.
(DK) Udski elig lyskilde (kun LED), udski es af en elektriker.
(SE) Ljuskälla (endast LED) utbytbar genom fackman.
(FI) Amma ainen voi vaihtaa vaihde avan (vain LED) valonlähteen.
(IT) Sorgente luminosa (solo LED) sos tuibile da un professionista.I
(ES) Fuente de luz (solo LED) sus tuible por un profesional.
(CZ) Vym nitelný (pouze LED) sv telný zdroj odborníkem.
(PT) Luz LED (apenas LED) subs tuível por um pro ssional.
(GR) ( LED) .
(SK) Zdroj svetla (iba LED) vymenite ný prostredníctvom odborníka.

(DE) Durch einen Fachmann austauschbares Betriebsgerät.
(EN) Replaceable control gear by a professional.
(FR) Contrôleur remplaçable par un professionnel.
(NL) Voorschakelapparatuur te vervangen door een professional.
(PL) Wymienny uk ad steruj cy przez profesjonalist .
(NO) Utski bar kontrollutstyr av en profesjonell.
(DK) Udski elig igangsæ er, udski es af en elektriker.
(SE) Styrdon utbytbart genom fackman.
(FI) Amma ainen voi vaihtaa vaihde avat ohjauslai eet.
(IT) Disposi vo di controllo sos tuibile da un professionista.
(ES) Disposi vo de control sus tuible por un profesional.
(CZ) Vym nitelný p ed adník odborníkem.
(PT) Disposi vo de controlo subs tuível por um pro ssional.
(GR) .
(SK) Predradník vymenite ný prostredníctvom odborníka.


